1860/1866/1873 LIFTER SPRING SCREWS - THE SMITH SHOP
LIFTER/LEVER SPRING SCREWS

Direct Replacement Parts Make Action Jobs Faster & More Consistent

Don t be afraid to tackle action jobs on the Uberti '60, '66 and '73 Winchester
clones for lack of viable parts. These direct replacement lifter and lever spring
sets are made from music wire with a stainless steel mounting base for
consistent action jobs time after time. No need to hand grind the stock springs
or leave them loose. Completely eliminates gouged lever and lifter cam
surfaces. Recommended for use with the high-quality, 6-40 tpi screw sets sold
separately, because the rough, threaded factory screws are usually damaged
when removed. Screws manufactured with correct head dimensions and
length.

Attributes

Name: THE SMITH SHOP LIFTER/LEVER SPRING SCREWS
Manufacturer: THE SMITH SHOP

Product no.: 100002465

Mfr. No.: NONE

Make: Uberti

Model: 1860,1866,1873

¢ Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur 1860/1866/1873 Lifter
Spring Screws

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fir die 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws von The Smith Shop entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Empfehlungen, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

o Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Folge immer den Anweisungen des Herstellers bei der Installation und Nutzung des Produkts.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbeddirftigen Personen fern, um Unfalle zu vermeiden.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.

Wenn Teile beschadigt erscheinen, stelle die Nutzung sofort ein und ersetze sie.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwende nur die empfohlenen Schraubensets (640 tpi), die separat verkauft werden, um Komplikationen
zu vermeiden.

Versuche nicht, das Produkt auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verandern.

Trage beim Umgang mit Schrauben und Federn geeignete personliche Schutzausriistung (PSA), wie
Handschuhe und Schutzbrille.

Achte darauf, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, um Unfalle wahrend der
Installation zu vermeiden.

Vermeide Ubermalige Kraftanwendung beim Installieren der Schrauben, um das Gewinde nicht zu
beschadigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o

o

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschlieBlich der Lifter Spring Screws und
der empfohlenen Schraubensets.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und organisiert ist.

2. Installation:

o

Entferne vorsichtig alle vorhandenen Lifter oder Hebelfedern, wobei du darauf achtest, umliegende
Komponenten nicht zu beschadigen.

Uberpriife den Montagebereich auf Schmutz oder Schaden, bevor du fortfahrst.

Richte die neuen Lifter Spring Screws mit den Montagebohrungen aus.

Setze die Schrauben vorsichtig ein, achte darauf, dass sie richtig passen, ohne sie zu erzwingen.
Ziehe die Schrauben gemaR den Spezifikationen des Herstellers mit einem Drehmomentschlissel
an, falls verfugbar.

3. Nutzung:

o

Fihre nach der Installation eine Funktionsprifung durch, um sicherzustellen, dass die Aktion
reibungslos funktioniert.



o Uberwache die Leistung wahrend der ersten Nutzung, um sicherzustellen, dass alles korrekt
funktioniert.

o Wenn ungewdhnliche Gerdusche oder Bewegungen auftreten, stelle die Nutzung sofort ein und
Uberprife auf Probleme.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alle ungenutzten oder beschadigten Teile gemal den lokalen Vorschriften.
¢ Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmill. Informiere dich Gber Recyclingmdéglichkeiten oder
ausgewiesene Entsorgungsstellen fir Metallkomponenten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf
der Verpackung oder dem Produktbeileger angegeben sind. Stelle sicher, dass du die Produktmodellnummer
und Details bereithaltst, um eine schnellere Losung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritaten. Viel Freude mit den 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws!



Safety Instruction Guide for 1860/1866/1873
Lifter Spring Screws

Introduction

Thank you for choosing the 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws from The Smith Shop. This guide provides
important safety instructions and recommendations to ensure safe and effective use of the product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer's instructions when installing and using the product.
Keep the product away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

If any parts appear damaged, discontinue use immediately and replace them.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use only the recommended screw sets (640 tpi) sold separately to avoid compatibility issues.

Do not attempt to modify or alter the product in any way.

When handling the screws and springs, use appropriate personal protective equipment (PPE), such as
gloves and safety glasses.

Ensure that the workspace is clean and free of clutter to prevent accidents during installation.

Avoid using excessive force when installing the screws to prevent stripping or damaging the threads.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools and materials, including the lifter spring screws and the recommended
screw sets.
o Ensure that your workspace is welllit and organized.

2. Installation:

o Remove any existing lifter or lever springs carefully, taking care not to damage surrounding
components.

Inspect the mounting area for any debris or damage before proceeding.

Align the new lifter spring screws with the mounting holes.

Gently insert the screws, ensuring they fit properly without forcing them.

Tighten the screws to the manufacturer’s specifications using a torque wrench, if available.

[¢]

o
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3. Usage:

o After installation, perform a function check to ensure that the action operates smoothly.

o Monitor the performance during initial use to ensure that everything is functioning correctly.

o If any unusual sounds or movements occur, stop using the product immediately and inspect for
issues.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or designated
disposal facilities for metal components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or product insert. Ensure you have the product model and details ready for a quicker
resolution.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
experience with the 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws!



Guide de sécurité pour les vis de ressort de levée
1860/1866/1873

Introduction

Merci d'avoir choisi les vis de ressort de levée 1860/1866/1873 de The Smith Shop. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des recommandations pour garantir une utilisation sire et efficace du
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et ['utilisation.

Directives de sécurité générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement a des fins prévues.

Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'installation et de |'utilisation du produit.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspectez régulierement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.

Si des piéces semblent endommagées, cessez immédiatement de les utiliser et remplacezles.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

o Utilisez uniquement les ensembles de vis recommandés (640 tpi) vendus séparément pour éviter des
problemes de compatibilité.

¢ Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le produit de quelque maniere que ce soit.

e Lors de la manipulation des vis et des ressorts, utilisez un équipement de protection individuelle
approprié (EPI), tel que des gants et des lunettes de sécurité.

e Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé pour éviter les accidents lors de I'installation.

e Evitez d'utiliser une force excessive lors de I'installation des vis pour éviter d'endommager les filets.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation :

o Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris les vis de ressort de levée et les
ensembles de vis recommandés.
o Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et organisé.

2. Installation :

o Retirez soigneusement tout ressort de levée ou de levier existant, en veillant a ne pas
endommager les composants environnants.

Inspectez la zone de montage pour tout débris ou dommage avant de continuer.

Alignez les nouvelles vis de ressort de levée avec les trous de montage.

Insérez délicatement les vis, en vous assurant qu'elles s'adaptent correctement sans forcer.
Serrez les vis selon les spécifications du fabricant a I'aide d'une clé dynamométrique, si disponible.

o
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3. Utilisation :

o Apres l'installation, effectuez un contréle de fonctionnement pour vous assurer que l'action
fonctionne en douceur.

o Surveillez les performances lors de ['utilisation initiale pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.

o Si des bruits ou mouvements inhabituels se produisent, cessez immédiatement d'utiliser le produit
et inspectezle pour détecter des problemes.



Instructions d'élimination

e Eliminez toutes les piéces inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les
installations d'élimination désignées pour les composants métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou les problemes liés au produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies sur I'emballage ou I'insertion du produit. Assurezvous d'avoir le
modele et les détails du produit préts pour une résolution plus rapide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.
Profitez de votre expérience avec les vis de ressort de levée 1860/1866/1873 !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Viti delle
Molle di Sollevamento 1860/1866/1873

Introduzione

Grazie per aver scelto le Viti delle Molle di Sollevamento 1860/1866/1873 della Smith Shop. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e raccomandazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.

Seguire sempre le istruzioni del produttore durante l'installazione e I'uso del prodotto.
Tenere il prodotto lontano da bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Se qualche parte appare danneggiata, interrompere immediatamente I'uso e sostituirla.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo i set di viti raccomandati (640 tpi) venduti separatamente per evitare problemi di
compatibilita.

Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Quando si maneggiano le viti e le molle, utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI),
come guanti e occhiali protettivi.

Assicurarsi che |'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti durante
l'installazione.

Evitare di esercitare una forza eccessiva durante I'installazione delle viti per prevenire la rottura o il
danneggiamento delle filettature.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

o Raccogliere tutti gli strumenti e materiali necessari, incluse le viti delle molle di sollevamento e i
set di viti raccomandati.
o Assicurarsi che I'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione:

o Rimuovere con cautela eventuali molle di sollevamento o leve esistenti, facendo attenzione a non
danneggiare i componenti circostanti.

Ispezionare |'area di montaggio per eventuali detriti o danni prima di procedere.

Allineare le nuove viti delle molle di sollevamento con i fori di montaggio.

Inserire delicatamente le viti, assicurandosi che si adattino correttamente senza forzare.

Serrare le viti secondo le specifiche del produttore utilizzando una chiave dinamometrica, se
disponibile.

[¢]
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Uso:

o Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che |'azione operi senza
intoppi.
o Monitorare le prestazioni durante I'uso iniziale per assicurarsi che tutto funzioni correttamente.



o Se si verificano suoni o movimenti insoliti, interrompere immediatamente I'uso del prodotto e
ispezionare eventuali problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltire eventuali parti inutilizzate o danneggiate in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controllare le opzioni di riciclaggio o le strutture di
smaltimento designate per i componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nell'inserto del prodotto. Assicurarsi di avere a
disposizione il modello e i dettagli del prodotto per una risoluzione piu rapida.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorita. Godetevi la vostra esperienza con le Viti delle Molle di Sollevamento 1860/1866/1873!



Instrukcja bezpieczenstwa dla Srub Sprezyn Lifter
1860/1866/1873

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Srub Sprezyn Lifter 1860/1866/1873 od The Smith Shop. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa oraz zalecenia, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z niniejszym przewodnikiem przed instalacjg i
uzytkowaniem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko do zamierzonego celu.

e Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta podczas instalacji i uzytkowania produktu.

e Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0séb wrazliwych, aby zapobiec wypadkom.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

e Jesli jakiekolwiek czesci wydajg sie uszkodzone, natychmiast zaprzestan ich uzywania i wymien je.
¢ Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

o Uzywaj tylko zalecanych zestawéw Srub (640 tpi) sprzedawanych oddzielnie, aby uniknaé¢ probleméw z
kompatybilnoscia.

¢ Nie prébuj modyfikowaé ani zmienia¢ produktu w zaden sposéb.

¢ Podczas obstugi Srub i sprezyn uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego (PPE), takiego jak rekawice i
gogle ochronne.

¢ Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i wolne od bataganu, aby zapobiec wypadkom podczas instalacji.

¢ Unikaj uzywania nadmierne;j sity podczas instalacji srub, aby zapobiec uszkodzeniu gwintéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty, w tym $ruby sprezyn liftera oraz zalecane
zestawy Srub.
o Upewnij sie, ze Twoje miejsce pracy jest dobrze oswietlone i zorganizowane.

2. Instalacja:

o Ostroznie usunh wszelkie istniejgce sprezyny liftera lub dZzwigni, dbajac o to, aby nie uszkodzi¢
otaczajacych komponentéw.

Sprawdz obszar montazu pod katem zanieczyszczen lub uszkodzen przed kontynuowaniem.
Wyreguluj nowe Sruby sprezyn liftera z otworami montazowymi.

Delikatnie wprowadz sruby, upewniajac sie, ze pasujg prawidtowo, nie wymuszajac ich.
Doktadnie dokre¢ sruby zgodnie ze specyfikacjami producenta, uzywajac klucza
dynamometrycznego, jesli jest dostepny.
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3. Uzytkowanie:

o Po instalacji przeprowadz kontrole funkcji, aby upewnié sie, ze mechanizm dziata ptynnie.

o Monitoruj wydajno$¢ podczas poczatkowego uzytkowania, aby upewnic sie, ze wszystko dziata
prawidtowo.

o Jesli wystgpig jakiekolwiek nietypowe dzwieki lub ruchy, natychmiast zaprzestah uzywania



produktu i sprawdz, czy wystepujg jakiekolwiek problemy.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj wszelkie nieuzywane lub uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych. Sprawdz opcje recyklingu lub wyznaczone
obiekty utylizacji dla komponentéw metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub probleméw z produktem, prosimy o
zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub w dotagczonym
dokumencie. Upewnij sie, ze masz model produktu i szczegédty gotowe, aby uzyskac szybsze rozwigzanie.

Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo i satysfakcja sa dla nas
najwazniejsze. Ciesz sie korzystaniem z Srub Sprezyn Lifter 1860/1866/1873!



Turvaohjeet 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws tuotteet The Smith Shopilta. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén varmistamiseksi. Lue tama opas
huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuotetta kaytetdan vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja kaytdssa.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa onnettomuuksien estamiseksi.
Tarkista saannollisesti tuote kulumisen tai vaurioiden varalta.

Jos osat nadyttavat vaurioituneilta, lopeta kaytté heti ja vaihda ne.

lImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta vain suositeltuja ruuvisarjoja (640 tpi), jotka myydaan erikseen, yhteensopivuusongelmien
valttamiseksi.

e Al3 yritd muokata tai muuttaa tuotetta milldan tavalla.

e Kun kasittelet ruuveja ja jousia, kayta asianmukaista henkildékohtaista suojavarustusta (PPE), kuten
hanskoja ja suojalaseja.

¢ Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty onnettomuuksien estamiseksi asennuksen aikana.

¢ Valta liiallista voimaa ruuvien asentamisessa, jotta kierteet eivat vaurioidu tai rikkoudu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit, mukaan lukien lifter spring screws ja suositellut
ruuvisarjat.
o Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja jarjestetty.

2. Asennus:

o Poista kaikki olemassa olevat lifter tai vivunjouset varovasti, vahingoittamatta ympardivia
komponentteja.

Tarkista asennusalue mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta ennen etenemista.
Kohdista uudet lifter spring screws asennusreikiin.

Aseta ruuvit varovasti paikoilleen varmistaen, etta ne sopivat kunnolla ilman pakottamista.
Kirista ruuvit valmistajan maarittamiin spesifikaatioihin kayttaen tarvittaessa
vaantdmomenttiavainta.

o
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3. Kaytto:

o Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, etta toiminta toimii sujuvasti.

o Seuraa suorituskykya ensimmaisten kayttokertojen aikana varmistaaksesi, etta kaikki toimii oikein.

o Jos ilmenee epatavallisia aania tai liikkeita, lopeta tuotteen kayttd heti ja tarkista mahdolliset
ongelmat.



Havittamisohjeet

o Havita kaikki kayttdmattomat tai vaurioituneet osat paikallisten maaraysten mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa. Tarkista kierrdtysmahdollisuudet tai maaratyt
havittamislaitokset metallikomponenteille.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu pakkauksessa tai tuoteohjeessa. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja tiedot valmiina nopeampaa
ratkaisua varten.

Kiitos, ettd noudatat naita turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyvaisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti
kokemuksestasi 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws tuotteiden kanssa!



Sakerhetsinstruktionsguide for 1860/1866/1873
Lifter Spring Screws

Inledning

Tack for att du valt 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws fran The Smith Shop. Denna guide ger viktiga
sakerhetsinstruktioner och rekommendationer for att sakerstalla séker och effektiv anvandning av produkten.
Vanligen 13s denna guide noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att produkten anvands endast for sitt avsedda syfte.

Folj alltid tillverkarens instruktioner vid installation och anvandning av produkten.

Hall produkten borta fran barn och sarbara individer for att forhindra olyckor.
Inspektera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

Om nagra delar verkar vara skadade, avbryt anvandningen omedelbart och byt ut dem.
¢ Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast de rekommenderade skruvsatserna (640 tpi) som saljs separat for att undvika
kompatibilitetsproblem.

Forsok inte att modifiera eller andra produkten pa nagot satt.

Nar du hanterar skruvarna och fjadrarna, anvand lamplig personlig skyddsutrustning (PPE), sasom
handskar och skyddsglasdgon.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att forhindra olyckor under installationen.
Undvik att anvanda dverdriven kraft nar du installerar skruvarna for att férhindra att gangorna stripas
eller skadas.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Samla alla nédvandiga verktyg och material, inklusive lifter spring screws och de rekommenderade
skruvsatserna.
o Se till att ditt arbetsomrade ar valbelyst och organiserat.

2. Installation:

o Ta forsiktigt bort eventuella befintliga lifter eller spakar, och var noga med att inte skada
omgivande komponenter.

Inspektera monteringsomradet for skrap eller skador innan du fortsatter.

Justera de nya lifter spring screws med monteringshalen.

Satt forsiktigt in skruvarna, och se till att de passar ordentligt utan att tvinga dem.

Dra at skruvarna enligt tillverkarens specifikationer med en momentnyckel, om tillganglig.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

3. Anvandning:

o Efter installationen, utfor en funktionskontroll for att sakerstalla att atgarden fungerar smidigt.

o Qvervaka prestandan under forsta anvandningen for att sakerstélla att allt fungerar korrekt.

o Om nagra ovanliga ljud eller rorelser uppstar, sluta anvanda produkten omedelbart och inspektera
for problem.



Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kassera eventuella oanvanda eller skadade delar i enlighet med lokala féreskrifter.
e Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall. Kontrollera for atervinningsalternativ eller
avfallshanteringsanlaggningar fér metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor angaende sakerhet eller produktfragor, vanligen hanvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges pa forpackningen eller produktinlagget. Se till att du har produktmodellen och
detaljer redo for en snabbare 16sning.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och tillfredsstallelse &r vara hogsta
prioriteringar. Njut av din upplevelse med 1860/1866/1873 Lifter Spring Screws!



Bezpecnostni pokyny pro srouby pruzin zvedaku
1860/1866/1873

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Srouby pruzin zvedaku 1860/1866/1873 od The Smith Shop. Tento priivodce
obsahuje dilezité bezpecnostni pokyny a doporuceni, ktera zajisti bezpecné a efektivni pouZzivani produktu. Pred
instalaci a pouzitim si prosim peclivé prectéte tento priivodce.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pfi instalaci a pouzivani produktu.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob, aby se predeslo nehodam.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

Pokud se nékteré ¢asti zdaji byt poskozené, okamzité prestante produkt pouzivat a vyménte je.
Nahlaste jakékoli nebezpec¢né produkty nebo nehody prislusnym araddm.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

* Pouzivejte pouze doporucené sady Sroubl (640 tpi) prodavané samostatné, abyste se vyhnuli problémm
s kompatibilitou.

* NepokousSejte se produkt jakkoli upravovat nebo ménit.

¢ Pri manipulaci se Srouby a pruzinami pouzivejte vhodné osobni ochranné prostredky (OOP), jako jsou
rukavice a ochranné bryle.

e Zajistéte, aby pracovni prostor byl Cisty a bez neporadku, abyste pfedesli nehoddm béhem instalace.

¢ Vyhnéte se pouzivani nadmérné sily pfi instalaci Sroubl, aby nedoslo k poskozeni zavit({.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Shromazdéte vSechny potrebné nastroje a materialy, véetné Sroubl pruzin zvedaku a
doporuc¢enych sad Sroubd.
o Zajistéte, aby byl vas pracovni prostor dobre osvétleny a organizovany.

2. Instalace:

[¢]

Opétovné odstrante jakékoli stavajici pruziny zvedaku nebo paky opatrné, abyste neposkodili
okolni komponenty.

Zkontrolujte montazni oblast na pfitomnost necistot nebo poskozeni pfed pokraovanim.
Zarovnejte nové Srouby pruzin zvedaku s montaznimi otvory.

Jemné vlozte Srouby, ujistéte se, ze spravné sedi, aniz byste je nutily.

Utahnéte Srouby podle specifikaci vyrobce pomoci momentového klice, pokud je k dispozici.

o

[¢]

[¢]

[¢]

3. Pouziti:

o Po instalaci provedte funk¢ni kontrolu, abyste zajistili, ze akce funguje hladce.

o Sledujte vykon b&hem prvotniho pouziti, abyste zajistili, Ze vSe funguje spravné.

o Pokud dojde k jakymkoli neobvyklym zvukdm nebo pohybdim, okamzité prestante produkt pouzivat
a zkontrolujte pfipadné problémy.



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte jakékoli nepouzité nebo poskozené ¢asti v souladu s mistnimi predpisy.
¢ Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu. Zkontrolujte moznosti recyklace nebo uréena
zarizeni pro likvidaci kovovych komponentd.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo problému s produktem se prosim obratte na kontaktni
informace vyrobce uvedené na obalu nebo v pribalovém letdku produktu. Ujistéte se, Zze mate model produktu a
podrobnosti pfipravené pro rychlejsi vyreseni.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. Vase bezpecnost a spokojenost jsou nasimi hlavnimi
prioritami. UZijte si svou zkuSenost se Srouby pruzin zvedaku 1860/1866/1873!
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